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'l CONSULTANT CONTRACT

l
‘.EI' it be known by the present document that between the undersigned, to wit, <REDACTED >, of
dult age and resident of Santa Fe de Bogotd. D.C., identified with the citlzen's identification card
umber <REDACTED > issued in Bogotd, who in the pressnt contract acts in his ewn name
ereinafter "the CONSULTANT™), for one party, and for the other, JUAN CARLOS RESTREPO
IEDRAHITA of adult age and resident of Santa Fe de Bogota, D.C., identified with the citizen's
ﬁisntnf cation card number 79,374,981 issued in Bogota, who In the present contract acts in the
name and representation of the Colombian branch of the foreign corporation BRITISH AMERICAN
‘lg‘OBACCO {SQUTH AMERICA)} LIMITED, branch headquarted in the city of Santa Fe de Bagot4,
B.C., (hereinafter "BAT"), the present consuitant contract has been entered into, which shall be
governed by the following clauses:

ST: By means of the present contract, the CONSULTANT obligates himself to provide w BAT, in
independent manner, and without subordinate relationship, those consulting services that BAT
request af him in relation to the following areas of work:

that carry out specific functions within the same, the CONSULTANT will provide the advice
and carry out those missions that BAT requests towards the snd of tending the specific
needs of BAT, and of bettering the relationships between BAT and the channeis of
communication with the aforesaid authorities, and with the govemors and institutions of the
countries that make up the CAN.

| :
no in all aspects related to the Andean Community of Nations ("CAN"), and those authorites
I

i.- The CONSULTANT shall provide BAT with advice from the lagsi. economic and political
| points of view, related with the strategic business plans that BAT consults upon.

3L The CONSULTANT shall advise BAT in those aspects that BAT requests regarding those
'-i issues that BAT shouid tend to before the national, departmental and municipal authorities
ll of the Republic of Colombia, related to BAT's activities in said country.

SFCDND Towards the ends previously mentioned, the CONSULTANT shall be able 1o ¢arry out
wihen necessary, and upon prior consultation with BAT regarding the availability of BAT, the
following activities:

i
1! To have working mestings during normal workdays and timss, with the gosl of discussing
issues relsted to those matters pertaining to this consultancy.




|
|

IReferance

Date 3/2/98

"Contractee <REDACTED >

Responsible '

i Page 2 of 3

[ - ' ~ '

IF. To advise BAT on those matters covered under the FIRST ciause above, and to present BAT
with those reports that BAT requests in relation to the matters pertaining to the consukancy
and the activities carried out.

3. To represent BAT before entities or authorities in the manner in which by mutual agresment

! the parties determine to be appropriate.

I

y

4, To travel to other cities or countries within the framewaork of the CAN, to advice and/or

represent BAT befare the authorities of the corresponding countries ar the CAN. In those
) cases, BAT shall assume all travel, hotel and food expenses of the CONSULTANT.

I

'I'HIRD- As payment for The consultancy governed by the present contract, BAT agrees 1o pay the
CONSULTANT the fees according to the schedules that will be previously agreed upon with the
(l;ONSULTANT far each activity that the CONSULTANT must undertaka.

i

FIRST PARAGRAPH: The parties agree that for the services to be provided during the calender year
) 1989, BAT shail pay the CONSULTANT a sum equivalent to SIXTY THOUSAND DOLLARS OF
TE UNITED STATES (US $60,000.00) payabls in the following manner:

I

X The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
': $15,000.00) upon signature af the present contract;
1
1]

The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US

Bl
' $15,000.00) on the first (1} of July of 1999;

€ The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
1 $15,000.00) on the first (1) of October of 1999:

D The sum equivalent 1o FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US

:! $15,000.00) on the first (1) of Decamber of 1999.
I -
SECOND PARAGRAPH: The parties agree that for the services to be provided during the calendar
r 200Q, BAT shall pay the CONSULTANT the sum equivalent to SIXTY THOUSAND DOLLARS
OF THE UNITED STATES (US $60.000.00) payable in the following manner:

A The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
415,000.00) on the first {1} of March of 20Q0;

B. The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
$15,000.00) on the first {1) of June of 2000;
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C. The sum equivalent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
$15,000.00) on the first (1) of October of 2000;

D. The sum equivealent to FIFTEEN THOUSAND DOLLARS OF THE UNITED STATES (US
$215,000.00) on the first (1) of December of 2000.

FHIRD PARAGRAPH: The total amounts may be paid directly by BAT in Colombia, in Colombian
Lurrency, or abroad in dollars of the United States by BAT, having previously complied with all
alpplicable tax and foreign exchange regulations.

URTH: The CONSULTANT agrees to confidentially handle any information obtained or deduced
q!uring his relarionship with BAT, and during the term of the present contract and for a term of five
IIS) years after the terrnination of the same.

: The present contract is sntered into for a fixed term that expires on the 31st of December
af the year 2000. Notwithstanding, the contract may be renewed for a term agreed upon by the
parties, or terminated at any moment by any of the parties, by means of a written communication
sent to the other party with at least ten (10) days before the effective date of termination.

§IXTH The stamp tax generated by the present cantract shall be paid by the two parties, in equal
amounts The taxes generated by the payments to the CONSULTANT, such as remittance, taxes,
or w:thho!dmgs, shall be undertaken by the CONSULTANT.

In testimony, the present document is sighed in two (2) copies of the samae text, in the city of Santa

Fg de Bogota, D.C., on the ____day of the month of of 199__
Bi;AT CONSULTANT
il
lﬁfnm [signatura]
Jlian cartos Restrepo Piedrahita <REDACTED>

c;i:c. 79,347,981 de Bogots c.C.
!
i
i.
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“ CONTRATO DE CONSULTORIA

i
Canste paor el presente documento que entre los suscritos, 3 saber,(f\EDACTED>

<%|D-A<.T"e.[)> mayor de edad y vecino de Santa Fe de Bogota, D.C,,

identiicado  con 13 cédula de cludadania No.REOACTED expedida en

{REpa ET€DY) . quien en el presente contrato obra en nombre propid (en adelante “el

CONSULTOR"), por una parle, y por la otra, JUAN CARLOS RESTREPO
PIEDRAHITA, mayor de edad y vecino de Santa Fe de Bogaia, D.C., identificado con
la ‘cédula de ciudadania No. 79.347.981 expedida en Bogota, quien en el presente
contrato obra en nombre y representacion de la sucursal colombiana de la sociedad
extranjera BRITISH AMERICAN TOBACCO (SOUTH AMERICA) LIMITED, sucursal con
dotnicilio en {a ciudad de Santa Fe de Bogola, B.C., (en adelante denominada "BAT"),

sa swa celebrado el presente Contrate de Consulloria que se regird por las siguientes
dé‘i‘xsulas:

i '

PR%MERA: Por medio de! presente contrato el CONSULTOR se obliga a prestar a BAT,

en forma indepenciente, y sin relacion de subordinacion los servicios de consultoria

que BAT le solicite, en relacidn con las siguientes areas de trabajo:
| .

1. ‘,,En todos los aspectos relacionados con la Comunidad Andina de Naciones
("CAN"), y las auloridades que desarrolian funciones especificas dentro de la
fmisma, el CONSULTOR brindara las asesorias y adelanlars aquellas gestiones que
BAT encomiende con el fin de atender las necesidades especificas de BAT, y de
mejorar las relaciones de BAT y los canales de comunicacion con las mencionadas

autoridades, y con los gobiernos e instituciones de los paises que integran la CAN,

2. El CONSULTOR brindara a BAT asesoria desde el punio de vista juridico,

qconémico y politica, relacionada con los planes estratégicos de negocios que BAT
le consuite,

f

3. E! CONSULTOR asesorara a BAT en zaquellos aspecios que BAT le solicile en
r?lacién con aquellos asuntos que BAT deba alender ante las aulcridades
nacicnales, departamentales y municipales de |a Repablica de Colombia,
ielacicnades cen la actividad de BAT en dicho pais.

SEG ‘JNDA: Para los efectos antes mencicnados, el CONSULTOR debera estar en
dispgsicion de llevar a cabo cuando sea necesario, y previa consulta por parte de BAT
en relacin con Ia disponibilidad de éste, |as siguientes actividades:

1. Afcelebrar reuriones de trabajo durante dias y heras habiles, con el fin de tratar
asuntos reiacicriados con los ternas matena de {a consultoria.
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i§2. A asesorar a BAT en los temas de que trata la clausula PRIMERA anterior, y
\g presentar a BAT los informes que BAT le solicile en relacion con las materias de la
| consultoria y las gestiones adelantadas.

i

A representar a BAT frente a entidades o autoridades y en la forma que de comin
i acuerdo de determine apropiada entre las partes.

4. A desplazars2 a otras ciudades o paises dentro del marco de la CAN, para
' asesorar y/o representar a BAT frente a autoridades de los correspondientes

paises o de la CAN. En tales cascs, BAT asumira los gaslos de transporte,
i alojamiento y alimentacion del CONSULTOR.

TERCERA: Como contraprestacién por la consulloria maleria del presente contrato,
BAT se compromete a pagar al CONSULTOR, los henorarios a las tarifas que

revnamente acuerde con éste para cada gestion gque haya que desarrollar el
¢ONSULTOR

RARAGRAFO PRIMERQ: Las partes acuerdan que por los servicios a ser prestados

durante el afio calendario de 1999, BAT pagara al CONSULTOR la suma equivalente a

SESENTA MIL DOLARES DE LOS ESTALOS UNIDOS (USS60,000) pagaderos de la
mgu:ente manera:

A) La cantidad equivalente a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ES ADQS UNIDOS -
i (USS15.000) a Ia firma del presente contrato; [(Aorze~ty99 # 155228 Ch. —’Q’iJ/U )
Bl La cantidad equivalente 2 QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
(USS15.000) el dia primero (1) de julic de 19589;

La cantidad equivalente a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
, (USS15.000) el dia primero (1) de Octubre de 1899;

La cantidad equivalente a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
(515.000) el dia treinta y uno (31) de diciembre de 1989.

Ci

0]

PARAGRAFO SEGUNDO: Las panes acuerdan gue por los servicios a ser presiados

durante el afio calendaric 2C00, BAT pagara al CONSULTOR la suma equivalente a

S.,’-‘SENTA MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS (USS60.000) pagaderos de la
sngpneme manera:

A. \La cantidad equivalents a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
I(USS15.000) el dia primero (1) de marzo del afo 2000:

B. |La cantidad equivalente a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDGS
YUSS‘I 5.0G0) el dia primero (1) de junio def afic 2000,

|
i
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| La cantidad equivalente 2 QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS
Il (US$15.000) el dia prirero (1) de octubre del afio 2000;

D! La canlidad equivalente a QUINCE MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDCS
[g (US$15,000) el dia primero (1) de diciembre del arfio 2000;

: )
Pl‘lRAGRAFO TERCERQ: Las cantidades sumas podran ser pagadas directamente
pc'J'r BAT en Colombia, en moneda colombiana, o en el exierior en Délares de los
E§lados Unidos por parte de BAT, previo el cumplimiento de todas las normas fiscaies
y cambiarias aplicables.

i .
C@ARTA E! CONSULTOR se compromete -2 vatar en forma confidencial cualquier
mf,ormacxén obtenida o deducida durante su relacién con la BAT, y durante el término

del presente centraio y per un térming de cinco (S) aios posteriores a la terminacion
de-l mismo.

II
Ql;IHNTA: El presanta contrato se celebra por un términe fijo que expira el dia 31 de
dic;embre del afio 2000. No obstante, el cenirate pedra ser renovado por al término
qu? las partes acusrden, o terminado en cualquier momento por cualquiera de las
partes mediante comunicacion escrita enviada a la oira pane con al menos diez (10)
dlas de anticipacion & Ia fecha efectiva de terminacicn.

SE?(TA: El impuesio de limbre que genere el presente contiato serd pagado por las
dog partes, en iguales propeorciones. Los impuestos que generen fos pagos al

C _NSULTOR. tales como impuestos de remesas, © relenciones, seran asumidos por
el CONSULTOR.

[

Pao{a constancia se firma el presente documento en dos (2) ejemplares del mismo
text:'o, en la ciudad de Santa Fe de Bogcta, D.C.. a los dias del mes de
de 148

I
BAT EL CONSULTOR

(j&"“/w {p.eva¢TeDY

Juan Carlos Réstrepo Piedrehita <{®-GoRCTED)
c.c. 79.347 281 de Bogotad <




